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I/A-PUNKTI MÄRKUS 

Saatja: Nõukogu peasekretariaat 

Saaja: Alaliste esindajate komitee / nõukogu 

Teema: Ettepanek: Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus, millega luuakse 
määruses (EL) [...] [riikliku ja piirkondliku partnerluse määrus] sätestatud 
fondi osana Euroopa Regionaalarengu Fond, mis hõlmab Euroopa 
territoriaalset koostööd (Interreg), ja Ühtekuuluvusfond, ning kehtestatakse 
regionaalarenguks antava liidu toetuse rakendamise tingimused aastateks 
2028–2034  

– Osaline üldine lähenemisviis 

= Itaalia avaldus 
 

Delegatsioonidele edastatakse lisas nõukogu istungi protokolli kantav Itaalia avaldus. 
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LISA 

ITAALIA AVALDUS 

Itaalia tänab Euroopa Liidu Nõukogu eesistujariiki Küprost intensiivse töö eest määruste 

ettepanekutega, mis käsitlevad Euroopa Regionaalarengu Fondi ja Ühtekuuluvusfondi, sealhulgas 

Interregi, ning Euroopa Sotsiaalfondi. Tunnustame läbirääkimiste käigus tehtud märkimisväärseid 

edusamme ja hindame kompromisstekstidesse tehtud parandusi. 

Eelkõige seoses ERFi/Ühtekuuluvusfondi määrusega väljendab Itaalia suurt rahulolu selle üle, et 

lisatud on artikkel riigis viibimise õiguse kohta, mille pakkus välja Itaalia ja mille eesmärk on 

suurendada (kooskõlas juhtiva asepresidendi Raffaele Fitto edendatava strateegiaga) territooriumide 

atraktiivsust, juurdepääsu esmatähtsatele teenustele, ühendatust ja tingimusi, mis võimaldavad 

inimestel jääda ebakindlamatesse piirkondadesse. Samuti hindame positiivselt ebasoodsas olukorras 

olevate piirkondade toetamist, piirkondlikku innovatsiooni ja piirkondade ümberkujundamist ning 

kestlikku linnaarengut käsitlevate sätete tugevdamist, samuti Interregiga seotud sätete kandmist 

üldisest RPP kava määrusest valdkondlikku ERFi/Ühtekuuluvusfondi määrusesse koos 

üksikasjalikuma sõnastusega, mis võimaldab paremini tunnustada Euroopa territoriaalse koostöö 

eripära. 

Seoses Euroopa Sotsiaalfondi määrusega tervitame demograafilise ülemineku toetuse suurendamist 

ja fondi panuse selgemat täpsustamist kvaliteetsete töökohtade, oskuste, hariduse ja koolituse, 

sotsiaalse kaasatuse, vaesuse leevendamise ja teenustele juurdepääsuga seotud eesmärkide 

saavutamisel. 

Samal ajal väljendab Itaalia kahtlusi heakskiitmist ootavate õigusaktide teatavate aspektide suhtes. 
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Esiteks ei ole valdkondlikes määrustes ikka veel piisavalt piiritletud ühtekuuluvuspoliitika fondide 

sekkumise ulatust, samuti ei ole seda aspekti selgelt täpsustatud riikliku ja piirkondliku partnerluse 

kava käsitlevas määruses, kuigi nende fondide ülesanne on määratletud ELi toimimise lepingus. 

Sellele lisandub asjaolu, et puudub sihtotstarbeline rahaeraldis ühtekuuluvuspoliitikale ja selle 

fondidele. Itaalia sellekohast ettepanekut – lisada sektoripõhine lisa, milles on kindlaks määratud 

sekkumisvaldkonnad ning ERFi, Interregi ja ESFi asjakohased näitajad – ei kiidetud heaks. Selline 

vahend oleks suurendanud õiguskindlust, programmitöö selgust ja fondide nähtavust. 

Teiseks leitakse, et põhiõiguste arendamine ja õigusriigi edendamine peaks olema pigem 

horisontaalne põhimõte kui ühtekuuluvuspoliitika fondide sekkumisvaldkonnad. 

Kolmandaks ei ole Euroopa Sotsiaalfondi määruses ette nähtud võimalust toetada tehnilise abi 

sekkumisi, nagu seda on alati tehtud varasematel programmitöö perioodidel. See ERFi jaoks ette 

nähtud võimalus on oluline, et tagada sekkumiste puhul tõhus programmitöö ja rakendamine 

tööhõive, oskuste, sotsiaalse kaasatuse ning sotsiaal-, tervise-, haridus- ja koolitusteenuste 

valdkonnas. 

Itaalia jätkab konstruktiivselt osalemist õigusloomeprotsessis, et tugevdada valdkondlike määruste 

sidusust, säilitada ühtekuuluvuspoliitika fondide identiteet ning tagada selge ja proportsionaalne 

programmitöö raamistik, mis on täielikult kooskõlas ELi toimimise lepingus sätestatud 

eesmärkidega. 
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